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 مياه ال اتإعادة تأهيل محط

These technical specifications are indicative and provided for the purpose of informing 
potential applicants under this Expression of Interest process. Final technical requirements, 
quantities, and contractual terms may be amended at later procurement stages. 
 

عدّ 
ُ
شادᘌة، الفنᘭة المواصفات هذه ت ᡨᣂاس  ᢝᣦإطلاع لغرض مُقدّمة و  ᡧ ᢕᣌالمتقدم  ᡧ ᢕᣌالمحتمل  ᢝ

ᡧᣚ ة إطارᘭداء عملᗷهذه الاهتمام  إ . 
وط والᝣمᘭات النهائᘭة الفنᘭة المتطلᘘات تعدᘌل وᗫجوز  ᡫᣄة والᘌالتعاقد  ᢝ

ᡧᣚ ة من لاحقة مراحلᘭاء عمل ᡫᣄال . 
 

 
Technical Specifications  

 المواصفات الفنᘭة 
 

Chapter One 
Introduction and general provisions 

Article 1 – Purpose of the Project: 
The objective of the project is to rehabilitate water Stations according 
to the agenda items as reflected in the bill of quantities or the 
estimative statement according to the conditions and documents of 
the contractor, including works not mentioned in the specifications 
and not shown in the drawings, which can be inferred from the 
statements of commitment. 
 
Brief description of the project:  

 The scope includes, but is not limited to: 
 Mechanical rehabilitation of water systems 
 Electrical and control systems rehabilitation 
 Rehabilitation Solar power system components 
 Rehabilitation Pipeline and valve rehabilitation 
 Civil and structural rehabilitation works 
 Testing, commissioning, and ancillary services 
 

Article 2  –  Contractor’s Documents 
The Contractor shall be subject to the following contractual 
documents in order of priority: 
1- Contract. 
2 - Bill of Quantities and Schedule of Prices 
3 - The essential criteria of the Project. 
4 - Technical Drawings and Documents of the Project. 
 
Article 3  – Detection and on-site examination: 
The Contractor shall in all cases, notwithstanding any data provided 
by the Organization, be responsible for inspecting and scouting the 
site and its surroundings and shall identify the location of the site, in 
general terms, to obtain first-hand information relating to emergency 

  
  الفصل الأول 

 مقدمة وأحᜓام عامة 

وع:  –  1مادة  ᡫᣄة من المᘌالغا  
وع  ᡫᣄة من هذا المᘌإن الغا  ᢝᣦ انةᘭاهصᘭبنود حسب  محطات الم

ᢝ جدول الᝣمᘭات أو ال᜻شف التقديري وذلك وفق  
ᡧᣚ الأعمال الواردة

ᢝ لم   ᡨᣎذلك الأشغال ال ᢝ
ᡧᣚ ماᗷ ندات العائدة للتعهدᙬوط والمس ᡫᣄال

ᢝ المصورات وលنما ᘌمكن اسᙬنتاجها  
ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌبᙬالمواصفات ولم ي ᢝ

ᡧᣚ تذكر
ام.  ᡧ ᡨᣂواستخلاصها من وثائق الال 

 
وع ᡫᣄللم ᣆوصف مخت : 

 : ᢝᣢᘌ ما ،ᣆل المثال لا الحᘭᙫس ᣢشمل نطاق العمل، عᛒ  
 

   ة لأنظمةᘭكᘭᜓانᘭل المᘭاعمال إعادة التأه
 المᘭاه. 

   ة وأنظمةᘭائᗖᖁه᜻ل الأنظمة الᘭإعادة تأه
 التحᜓم. 

  .ةᘭل منظومة الطاقة الشمسᘭتاه 
   اهᘭب المᛳل خطوط انابᘭإعادة تأه

 والصمامات. 
  ةᘭشائᙏة والإᘭل المدنᘭأعمال إعادة التأه 
  والاعمال ، ᢝ ᢔᣎᗫᖁل التجᘭشغᙬارات، والᘘالاخت

 الخدمات الفنᘭة اللازمة 
  شققاتᙬانة الᘭص 
   ل و المستودعات عنᘭشغᙬالضخ وغرفة ال ᡧᣎانة مبᘭص

ولᘭة والدهان والاعمال   ᢕᣂقة مع الرشة التᗫق الزرᗫᖁط
 ال᜻هᗖᖁائᘭة وتروᗫب الاسطح  

   ᢝ
ᡧᣔانة الخزان الارᘭص 

  ..ة (ابواب و نوافذ واسوار وسلالم وᘭانه اعمال معدنᘭص 
  انة الساحاتᘭص 
  مᘌانة السور القدᘭص 
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and other circumstances that may affect or are detrimental to its 
tender, and the availability of expert manpower in the region. 
 The organization shall inform the contractor of the necessary outlines 
and the current status of the site in order to guide his thinking and 
give him an initial idea about any anticipated problems related to 
materials that can be used economically in the project.  
Such information may be helpful to the contractor in estimating prices 
when submitting his tender.  
Whatever the case, it is recognized that the information contained in 
these outlines and reports shall not be understood as final.  
The contractor shall not be entitled to claim to compensate any price 
differences in the event of the inaccuracy of the information, in the 
sense that the contractor is supposed to have checked the 
information contained in the outlines and reports and based his 
estimates on such information,  and he is aware of all his own 
responsibility in terms of method of implementation and material, 
and may not make any additional claims as a result of his lack of 
understanding of the method of implementation or the materials or 
being different from those contained in the outlines and reports of 
the Organization. 
 
Article 4 – Bid Estimation Errors: 
The contractor shall be fully responsible for the prices stated in his 
offer, and liable for any errors he may make in the calculation or 
conclusion of all quantities of materials and items required for this 
contract, including all the expenses arising from the work and other 
costs. The contractor may not claim any compensation for obtaining 
untrue information or not being aware of the specifications, outlines, 
or documents. 
 
Article: 5 – Workshop Equipment: 
The contractor shall furnish the workshop permanently, in good 
condition, and adapted for use in the planning, measurement, and 
tools required by the contract, or requested by the supervisor 
engineer with sufficient number and capacity to carry out the works in 
the correct manner and during the specified period. 
 
Article 6   – Supply and Inspection of Materials: 
The Contractor shall obtain the prior approval of the Supervising 
Engineer for all the materials to be used. The Contractor shall supply 
the materials in the project site according to the specifications 
required in the special technical requirements and the timetable 
prepared and approved according to the types approved by the 
organization. The materials to the worksite shall be supplied with an 
examination certificate from the country of origin or from a 
laboratory approved by the organization. The Organization may take 
samples of materials intended to be used in the presence of experts 
nominated by the Organization. The Contractor shall provide all the 
necessary facilities, and the obligatory must bear the costs of sample 
preparation and other tests. 
 

   اهᘭانة دورة المᘭص 
  ةᘭانة منظومة الطاقة الشمسᘭص 

 
ᘌ ᢝخضع لها المتعهد:   –  2مادة 

ᡨᣎالوثائق ال  
  ᘌخضع المتعهد للوثائق التعاقدᘌة التالᘭة مرتᘘة حسب أولᗫᖔتها  

    العقد  -1
 جدول الأسعار والᝣمᘭات  -2
وع  -3 ᡫᣄالمᗷ وط والمواصفات العامة والخاصة ᡫᣄال ᡨᣂدف  
وع -4 ᡫᣄالمخططات والوثائق العائدة للم  
  

  ال᜻شف عᣢ الموقع وفحصه:  –  3مادة 
ᢝ جميع الأحوال ᗷالرغم من أᘌة بᘭانات تزوده بها  

ᡧᣚ المتعهد ᣢع
المنظمة أن ᘌقوم وعᣢ مسؤوليته ᗷال᜻شف عᣢ الموقع وما ᘌحᘭط  
ᗷه من أماᜧن وفحصها وعلᘭه أن يتأᜧد من مᜓان الموقع المسلم له  

عᣢ العموم أن ᘌحصل بنفسه ع᛿ ᣢافة المعلومات اللازمة  
ᢝ قد تؤثر عᣢ عطائه أو   ᡨᣎالطوارئ والظروف الأخرى الᗷ المتعلقة

ᢝ المنطقة وتقوم المنظمة  
ᡧᣚ ة ᢕᣂد العاملة الخبᘭتمسه وتوفر ال

ᗷاطلاع المتعهد عᣢ المخططات اللازمة وعᣢ الوضع الراهن  
ᢝ سᘭᙫل الاسᙬئناس وذلك لإعطائه فكرة أولᘭة مما ᘌمكن  

ᡧᣚ للموقع
ᘌ ᢝمكن استعمالها ᚽشᜓل   ᡨᣎالمواد ال ᣠل تعود إᝏتوقعه من مشا

ᢝ  ا 
ᡧᣚ 

᠍
وع وقد ᘻساعد هذه المعلومات المقاول أᘌضا ᡫᣄالم ᢝ

ᡧᣚ قتصادي
تقدير أسعاره عند تقدᘌم عرضه ومهما ᘌكن من أمر فإن من المسلم  
ᢝ هذه المخططات والتقارᗫر لا ᘌمكن أن  

ᡧᣚ ه أن المعلومات الواردةᗷ
 تعتᢔᣂ نهائᘭة. 

ᢝ حال عدم دقة   
ᡧᣚ الأسعارᗷ أي فروقᗷ ةᘘحق للمتعهد المطالᘌ ولا

من   إنه المعلومات أو حᡨᣎ عدم صحة هذه المعلومات حᘭث 
  ᢝ

ᡧᣚ كون المتعهد قد دقق المعلومات الواردةᘌ المفروض أن
المخططات والتقارᗫر وᡧᣎᗖ تقديراته عᣢ أساس المعلومات  

 المدققة  
وᗫعتᢔᣂ أنه مطلع عᣢ مسؤوليته الخاصة عᣢ جميع التفاصᘭل من  

حᘭث طᗫᖁقة التنفᘭذ والمواد وسوف لا يتقدم ᗷأᘌة مطالᘘات  
إضافᘭة نᘭᙬجة لعدم فهمه طᗫᖁقة التنفᘭذ أو المواد أو اختلافها عما  

ᢝ حوزة المنظمة. 
ᡧᣚ ر الموجودةᗫالمخططات والتقارᗷ ورد 

 
ᢝ العرض:  –  4مادة 

ᡧᣚ أخطاء التقدير  
  ᢔᣂعتᘌ ما᛿ عرضه ᢝ

ᡧᣚ ترد ᢝ ᡨᣎعن الأسعار ال 
᠍
ᘌعتᢔᣂ المتعهد مسؤو᛿ ᢻًلᘭا

ᢝ حساب أو اسᙬنتاج جميع  
ᡧᣚ ة أخطاء قد يرتكبهاᘌعن أ ᢻًمسؤو

᛿مᘭات المواد والبنود اللازمة لهذا العقد ᗷما فᘭه جميع المصارᗫف  
تᘘة للعمل والتᜓالᘭف الأخرى ولا ᘌحق للمقاول المطالᘘة فᘭما   ᡨᣂالم
ᗷعد ᗷأي تعᗫᖔض ᗷحجة استحصاله عᣢ معلومات خاطئة أو عدم  
 إدراᜧه لأي بند من بنود المواصفات أو المخططات أو المسᙬندات. 

 
ات الورشة:  – 5 :مادة ᡧ ᢕᣂتجه  

ᘌجهز المتعهد الورشة ᗷصورة دائمة وᗖحالة سلᘭمة ومعدة  
للاستعمال ᗷأدوات التخطᘭط والقᘭاس والآلات والعدد والأدوات  

ᢝ يتطلبها تعهده أو ᘌطلبها  ᡨᣎفمهندس الال ᡫᣄالعدد والقدرة    المᗷ
 الᝣافᘭة لتنفᘭذ الأشغال ᗷالشᜓل الصحيح وخلال المدة المحددة. 

 



Lot 2 - Rehabilitation of water stations 

Article: 7 – Execution of Works and Contractor's 
Responsibility: 
The contractor shall carry out the required work accurately and 
thoroughly and required field and lab tests requested by supervising 
engineer on his own expense with providing required tools such as 
scaffoldings, cranes, and equipment. Therefore, he shall take the 
necessary measures to ensure rendering the required works to the 
level needed and in accordance with the technical requirements 
without harming or sabotaging that which is not part of the contract 
works. The Contractor shall be liable for damage and ensure to cover 
any repair costs at his own expense. The contractor shall deliver the 
works that are dismantled, and he is not required to re-install the 
Water unit in a good condition and that these works belong to the 
Directorate alone. 
 
Article 8 – Liability for Business [Contractor’s Care of the 
Works]: 
The contractor shall bear full responsibility for the care of permanent 
and temporary works from the beginning of the implementation until 
the completion of the works and shall at his own expense carry out 
any repairs that may result from any damage, loss or injury to the 
temporary works and for any reason whatsoever. The contractor 
shall, as required by the organization, be responsible for any repairs at 
his own expense and liable for any damage caused to installations 
during the performance of the obligations under the warranty and 
maintenance period for the protection of materials, equipment, 
machinery, etc.  
The Contractor shall bear any loss that may occur as a result of theft, 
fire, damage, or weather conditions to his materials or those owned 
by the employer, or any other construction equipment owned by the 
Contractor(s) concerned or any other parties engaged in the work. 
The Contractor shall consider and consider any additions to the 
observation devices that he may deem necessary to observe the 
guarding and lighting requirements and to take care of work. 
 
Article 9 – Work Accidents and Injuries: 
The Contractor shall be liable for all damages and compensation due 
to any person working for him for the contract works or for any other 
Subcontractor with commitment to the highest level of safety 
standards during the implementation through safety dresses and 
scaffolding and cranes. etc.  
 
Article 10 – Inspection of work: 
Work must be inspected before handing it over. No work may be 
finished without the consent of the Supervising Engineer. The 
contractor shall provide the full opportunity for the representative of 
the Organization to examine and measure the work to be handed 
over before the establishment of the permanent work. The contractor 
shall duly notify the representative of the Organization when work is 
complete or ready for inspection. The representative of the 
Organization shall attend to inspect and measure the work without 
undue delay. 

  تورᗫد المواد وفحصها:  –  6 ماد
ف   ᡫᣄموافقة المهندس الم ᣢالمتعهد الحصول ع ᣢجب عᘌ

المسᘘقة ع᛿ ᣢافة المواد المنوي استخدامها ᗷحᘭث يؤمن المتعهد  
وط   ᡫᣄال ᢝ

ᡧᣚ ةᗖᖔوع حسب المواصفات المطل ᡫᣄموقع الم ᢝ
ᡧᣚ مواده

  
᠍
ᢝ المعد والموافق علᘭه طᘘقا ᡧᣎنامج الزم ᢔᣂة الخاصة وحسب الᘭالفن

للنوعᘭات الموافق عليها من قᘘل المنظمة، تورᗫد المواد إᣠ الموقع 
مصحᗖᖔة ᚽشهادة فحص سواء من الم شأ أو من قᘘل مخᢔᣂ مقبول  

ᢝ أخذ عينات من المواد المنوي  
ᡧᣚ من المنظمة وللمنظمة الحق

اء ᘻسميهم تعتمدهم وᗫؤمن المتعهد  ᢔᣂحضور خᗷ ل    استخدامها᛿
تحضᢕᣂ العينات وسائر   نفقته عᣢ  الᙬسهᘭلات اللازمة وتكون

. الفحوص  
 
 

  تنفᘭذ الأشغال ومسؤولᘭة المتعهد:  –7مادة 
وលجراء   عᣢ المتعهد أن ᘌقوم بᙬنفᘭذ الأشغال المطلᗖᖔة ᗷدقة وលتقان

ᗫة   ᢔᣂة اللازمةالتجارب المخᘭدانᘭة من المهندس   والمᗖᖔوالمطل
ف وعᣢ نفقته  ᡫᣄالمعدات اللازمة من    الخاصة معالم ᡧ ᢕᣌتأم

الإجراءات ال᜻فᘭلة   اتخاذ لذا ᘌجب علᘭه سقالات وروافع والᘭات  
وط الفنᘭة   ᡫᣄقتها للᗷالمستوى المطلوب ومطا ᣢلتكون الأعمال ع

ᢝ لا ᛒستدᣘ العمل فيها   للأعمالوᗖدون الإساءة أو التخᗫᖁب   ᡨᣎال
  أصᢿً ضمن أشغال هذا المتعهد وتقع مسؤولᘭة حدوث أᘌة ظواهر 

سلبᘭة عᣢ عاتق المتعهد وᗫتكفل ᗷالإصلاح اللازم عᣢ حساᗷه  
ᢝ يتم فكها ولا   ᡨᣎم الأشغال الᘭسلᘻ المتعهد ᣢتوجب عᗫالخاص. و

 ᣠمة وتعود  وحدةيتطلب التعهد إعادة تركيبها إᘭحالة سلᗷ اهᘭالم
 ᣠيتها إ᜻اهملᘭوحدها.  وحدة الم  

 
 

  المسؤولᘭة عن الأعمال:  –  8مادة 
يتحمل المتعهد ᛿امل مسؤولᘭة العناᘌة ᗷالأعمال الدائمة والأعمال  
ᣢ  المؤقتة منذ ᗷدء التنفᘭذ حᡨᣎ إنجاز الأعمال ᛿ما علᘭه أن ᘌقوم وع 
ر أو خسارة أو   ᡧᣅ ة إصلاحات قد تنجم عن أيᘌأᗷ نفقته الخاصة

ᢝ الحدود  
ᡧᣚالمتعهد و ᣢان، وع᛿ بᛞة للأعمال المؤقتة ولأي سᗷإصا

ᢝ تطلبها المنظمة أن ᘌقوم ᗷالإصلاحات المطلᗖᖔة عᣢ نفقته   ᡨᣎال
ر قد ᘌلحقه ᗷالم شቯت   ᡧᣅ عن أي 

᠍
وᗫكون المتعهد مسؤوᢻً أᘌضا

ة الضمان والصᘭانة من حماᘌة   ᡨᣂف ᢝ
ᡧᣚ عةᗷامات التا ᡧ ᡨᣂالالᗷ امهᘭأثناء ق

 المواد والمعدات والآلات .... إلخ. 
 

عᣢ المتعهد أن يتحمل أي خسارة قد تحدث كنᘭᙬجة للᣄقة، أو  
الحᗫᖁق، أو التلف، أو العوارض الجᗫᖔة لأᘌة مواد ᘌمل᜻ها أو ᘌجهزها  

صاحب العمل وأᘌة مواد وآلات إᙏشائᘭة ᘌمل᜻ها المتعهد أو  
  ᣢالأعمال وع ᢝ

ᡧᣚ شتغلونᛒ نᗫᖁالمتعهدون المعنيون أو أي فرقاء آخ
ᢝ أجهزة المراقᘘة قد يرى  

ᡧᣚ اداتᗫار أي زᘘالاعت ᡧ ᢕᣌعᗷ أخذᘌ المتعهد أن
ط الحراسة والإنارة والعناᘌة   ᡫᣄᚽ دᘭة لما هو مطلوب للتقᗫور ᡧᣅ أنها

. ᗷالأعمال  
  
  

  حوادث واصاᗷات العمل:  –  9مادة 
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The dimensions, leveling, verticality, tilting, thicknesses are handed 
over accurately as per drawings, BOQ’s and technical specifications 
and any changes required by the supervisory side and for each stage 
separately with provision of suitable means of measurements such as 
devices and scaffoldings. etc.  
The contractor should abide to the provided timetable and not start 
any stage of interacted activities before ending the previous activity 
to the supervising engineer.  
 
Article 11 – Defects and Deficits: 
During the course of the work, the Organization shall have the right to 
orders the contractor provided that it confirms such orders later in 
writing regarding: 
1) Removal of any defective material from the site or that the 
Organization considers being non-conforming to the contract within 
the period specified by the order 
2) Replacing them with suitable materials. 
3) - Removal and re-implementing (regardless of any prior 
examination or any temporary payment made) any work that the 
Organization considers that its materials and origin are not in 
conformity with the Contract. 
 
Article 12 – Clearance of Site on Completion: 
Upon completion of the work and prior to invitation to the temporary 
delivery of the completed work, the Contractor shall clean the site 
and remove all excess materials, waste and debris from inside and 
outside the site and transfer them to the outside of the worksite and 
leave the site and work clean and in a suitable condition satisfactory 
to the Organization. The Contractor shall also clean, and repair all 
works covered by the implementation of the contract works on his 
own expense.  
 
 

Chapter Two 
Specifications of rehabilitation works  

 
Article 1 –  Excavations of any type 
 The Contractor shall only start digging after location handover and 

obtaining drawings or instructions from supervising engineer.  
 All necessary measures shall be taken at the expense of the 

contractor and under its responsibility. When the roads are cut, he 
is obliged to restore them to their normal status. The cost of such 
restoration shall be included within the excavation prices if not 
noted in the price analysis. As the excavations will be carried out 
within towns and villages, the Contractor shall take care of 
telephone and electricity cables and water and sewage pipelines 
which shall be repaired in case of damage at the Contractor’s 
expense. 

ار والتعᗫᖔضات المستحقة   ᡧᣅعن جميع الإ ᢻًالمقاول مسئو ᢔᣂعتᘌ
ᢝ العقد أو لدى  

ᡧᣚ ه لصالح الإعمال المحددةᘌعمل لدᘌ لأي شخص
ام  أي مقاول ثانوي  ᡧ ᡨᣂذ  مع الالᘭالسلامة اثناء تنف ᢕᣂمعاي ᣢأعᗷ

 الأعمال عن طᗫᖁق لᘘاس سلامة وسقالات وروافع.. الخ.  
 

  ال᜻شف عᣢ العمل:  –10مادة 
أي عمل ᗷدون    انهاءولا ᘌجوز   ᘻسلᘭمه،فحص العمل قᘘل   ᘌجب

᡽ الفرصة التامة   ᢕᣎالمتعهد أن يه ᣢف وع ᡫᣄموافقة المهندس الم
قᘘل إقامة  راد ᘻسلᘭمه لممثل المنظمة لفحص وقᘭاس العمل الم

 لممثل  
᠍
 أصولᘭا

᠍
العمل الدائم فوقه وعᣢ المتعهد أن ᘌكتب إشعارا

  ᡧ ᢕᣂوشك التجه ᣢأو ع 
᠍
المنظمة عندما ᘌكون هذا العمل جاهزا

للفحص وعᣢ ممثل المنظمة أن ᘌحᡧᣆ لفحص وقᘭاس الأعمال  
ر له ᢔᣂلا م ᢕᣂدون تأخᗷ .  

 
السماᝏات ᚽشᜓل  الاᗷعاد والاستواء والشاقولᘭة والميول و  استلاميتم 

᜻شف التقديري  دقيق ᗷحᘭث تكون مطاᗷقة للمخططات وال
افالفنᘭة وأي تغيᢕᣂ والمواصفات  ᡫᣃل مرحلة   ات تطلبها جهة الاᝣول

  ᣢاس مع  ةحدمن مراحل العمل عᘭوسائل للق ᡧ ᢕᣌة  تأمᘘمن   المناس
   وسقالات.. الخاجهزة 

ᢝ المقدم للأعمال  ᡧᣎالجدول الزمᗷ م ᡧ ᡨᣂلᘌ المتعهد ان ᣢجب عᘌوعدم  
ᢝ حال تراᗷط  

ᡧᣚ قةᗷم المرحلة الساᘭسلᘻ أي مرحلة ما لم يتمᗷ دءᘘال
ف ᡫᣄالمهندس الم ᣠالاعمال ا .  

 
 
 

  العيوب والنقص:  –11مادة 
ᢝ إصدار الأوامر للمتعهد عᣢ أن  

ᡧᣚ العمل الحق ᢕᣂللمنظمة أثناء س
 : ᢝᣢᘌ ماᗷ عدᗷ ماᘭا فᘭتؤكدها خط 

 
1-   ᢕᣂة مواد من الموقع لها عيوب أو ترى المنظمة أنها غᘌإزالة أ

ف  ᡫᣄحددها المهندس المᘌ قة للعقد ضمن مدةᗷمطا 
اسᘘᙬدالها ᗷمواد صحᘭحة ومناسᘘة.  -2  
تنفᘭذ (ᗷغض النظر عن أي فحص سبق له أو دفع   إزالة ثم إعادة  -3

دفعة مؤقتة علᘭه) أي عمل ترى المنظمة أن مواده وصناعته  
. لᛳست مطاᗷقة للعقد   

 
  تنظᘭف الموقع عند الإᝏمال:  –12مادة 

عᣢ المتعهد عند إᝏمال الأعمال والانتهاء من تنفᘭذ الأعمال وقᘘل  
الدعوة لعملᘭة الاستلام المؤقت أن ينظف الموقع وᗫᖂᗫل منه ᛿افة  

المواد الزائدة والنفاᘌات والأنقاض من داخل الموقع وخارجه  
ك الموقع والأعمال نظᘭفة وᗖحالة   ᡨᣂᗫلها لخارج موقع العمل وᘭوترح
  ᢝ ᡨᣎافة الأشغال ال᛿ صلحᗫأن ينظف و᛿ المنظمة وذلك ᢝ

ᡧᣔة ترᘘمناس
. عᣢ حساᗷه الخاصغطᘭت من جراء تنفᘭذ أعمال التعهد   

 
 
 

ᢝ الفصل 
ᡧᣍالثا  



Lot 2 - Rehabilitation of water stations 

 The contractor shall take all necessary measures to prevent the 
leaking of surface and underground water to the inside of 
excavation  

 The Contractor shall use special traffic lights and sings and added to 
alert drivers and pedestrians about the excavation works and use 
steel wires or colored ribbons around the excavation to protect 
pedestrians from falling into the trenches and ensure safety of 
citizens. Also, the entrance into buildings must be secured and safe. 

 All types of excavations (soil-soft rock-hard rock- in water- concrete 
layers with various thickness reinforced and non- reinforced – piers 
– tile – asphalt – Stone and block walls ) and no matter how many 
layers, whether by hand or by mechanical machines shall charge the 
same price. 

 The required width of the asphalt layer of roads shall be using the 
cutter. The cutting process shall be carried out vertically without 
any unnecessary cuts or cracks. 

 The Contractor shall implement the required dimensions of 
excavations only. In the case of excavating a width that is more than 
necessary, or sabotaging roads for any reason or doing excavations 
off the track allowed without a written request, of the contractor 
upon returning and at his expense. 

 When the Contractor excavate in more depth than required without 
consulting the Supervising Engineer, the Contractor shall re-
excavate to the depth required by the Supervising Engineer. The 
Contactor may not claim any compensation. 

 The Organization shall have the right to amend or determine the 
depths as it deems appropriate and according to the requirements 
of the work. 

 If work on any trench or excavation is discontinued for any reason, 
except with the written request by the engineer, and the contractor 
left the trenches open to an unacceptable period (according to the 
Supervising Engineer’s view) before installation works, the 
Contractor shall backfill the excavated tranches at his own expense 
and re-excavate them when he is ready work inside them. 

 In the event of the appearance of caves during the excavations, 
such caves shall be backfilled with the excavated materials and the 
Supervising Engineer without the Organization being liable for any 
expenses. 

 In case the Contractor encountered exposed pipes or within the 
excavations of some of the pipes or valves, the Contractor shall 
inform the Supervising Engineer and work as directed by the 
Supervising Engineer. 

 The depth of the excavation shall be measured starting from natural 
ground surface.  

 The Contractor shall support the edges of the excavation whenever 
the engineer requests that for the proper functioning of the work 
and keeping neighboring public work free of water. 

 المواصفات الفنᘭة لأعمال الصᘭانة 
 

الحفᗫᖁات مهما ᛿ان نوعها:  –1مادة   
   مه الموقع وحصولهᘭسلᘻ عدᗷ دء الحفر إلاᘘسمح للمتعهد بᛒ لا

ف.   ᡫᣄالمخططات أو توجيهات المهندس الم ᣢع  
   حساب المتعهد وتحت ᣢاللازمة وع ᢕᣂافة التداب᛿ ذᘭجب تنفᘌ

مسؤوليته عندما يتم قطع طرق المواصلات وعلᘭه إعادتها إᣠ ما  
᛿انت علᘭه وتعت᛿ ᢔᣂلفة هذه الإعادة محملة عᣢ أسعار  
ᢝ تحلᘭل الأسعار وᗖما أن  

ᡧᣚ لحظ ذلكᘌ ات إن لمᗫᖁالحف
لانᘘᙬاه إᣠ  الحفᗫᖁات ضمن المدن والقرى لذلك عᣢ المتعهد ا 

᛿اᗷلات الهاتف وال᜻هᗖᖁاء وخطوط المᘭاه والمجاري الممتدة  
ᘌ ᢝعاد اصلاحها إن أصᘘᚏت بتلف عᣢ حساᗷه   ᡨᣎضمن الأرض وال

  الخاص. 
   اهᘭاللازمة لمنع وصول الم ᢕᣂالمتعهد اتخاذ جميع التداب ᣢع

  السطحᘭة والجوفᘭة اᣠ داخل الحفᗫᖁة 
   شاراتលة خاصة وᘭام بوضع إشارات ضوئᘭالمتعهد الق ᣢع

ᡧ والمارة بوجود أعمال   ᢕᣌه السائقᘭة وشاخصات لت بᗫمرور
طة ملونة   ᡫᣃة أو أᘭوضع سلالم معدنᗖتلك المنطقة و ᢝ

ᡧᣚ اتᗫᖁحف
  ᡧ ᢕᣌالسلامة للمواطن ᡧ ᢕᣌع المارة بها وتأمᖔة لتجنب وقᗫᖁحول الحف

ᣠإ ᢝ
ᡧᣚاᝣالعدد الᗖالممرات و ᡧ ᢕᣌجب تأمᘌ ما᛿   ة معᘭ داخل الأب

ᡧ السلامة الᝣافᘭة لها.  ᢕᣌتأم  
  ةᘭانت نوعيتها (تراب᛿ ات واحدة مهماᗫᖁجميع أنواع الحف–  

طᘘقات بᚏتونᘭة   – مائᘭة   -صخᗫᖁة قاسᘭة  –صخᗫᖁة طᗫᖁة  
 - زفت  –ᗷلاط  – أرصفة  –ᚽسماᝏات مختلفة عادᘌة ومسلحة  

ومهما تعددت الطᘘقات سواء ᛿انت   جدران حجᗫᖁة وᗖلوك )
  ᗷالᘭد العاملة أو ᗷالآلات المᘭᜓانᘭكᘭة وتحاسب بنفس السعر. 

   العرضᗖالطرقات بواسط القصاصة و ᢝ
ᡧᣚ قة الزفتᘘجب إزالة طᘌ

اللازم فقط وتتم عملᘭة القص ᚽشᜓل عمودي دون حصول أᘌة  
وخ لا لزوم لها.  ᡫᣃ تات أوᚏتفت  

   ᢝ
ᡧᣚة فقط وᗖᖔعاد المطلᗷالأᗷ اتᗫᖁذ الحفᘭالمتعهد تنف ᣢجب عᘌ

حال قᘭامه ᗷالحفر ᗷأᗷعاد أᡵᣂᜧ من اللازم أو قᘭامه بتخᗫᖁب  
الطرقات والأرضᘭات لسᛞب من الأسᘘاب او القᘭام ᗷحفᗫᖁات  
خارج المخطط وᗖدون طلب خᢝᣗ من المتعهد علᘭه إعادة  

  الأعمال وعᣢ نفقته اᣠ ما ᛿انت علᘭه. 
   دونᗷ من المطلوب ᡵᣂᜧعمق أᗷ الحفرᗷ ام المتعهدᘭعند ق

ف ᘌجب علᘭه إعادة الحفᗫᖁة اᣠ العمق   ᡫᣄشارة المهندس المᙬاس
المطلوب حسب رأي المهندس ولا ᘌحق له المطالᘘة ᗷأي  

  تعᗫᖔض 
   "اᘘد الأعماق حسب ما تراه مناسᘌل أو تحدᘌحق للمنظمة تعدᘌ

 وحسب مقتضᘭات العمل. 
   ان᛿ بᛞة ولأي سᗫᖁة حفᘌأي خندق أو أ ᢝ

ᡧᣚ إذا توقف العمل
ᗷاسᙬثناء وجود طلب خᗷ ᢝᣗذلك من المهندس وترك المتعهد  

ة زمنᘭة غᢕᣂ مقبولة (حسب رأي المهندس   ᡨᣂالخنادق مفتوحة لف



Lot 2 - Rehabilitation of water stations 

 The Contractor shall not jeopardize any previously executed service 
works (water, sewage, telephone, electricity) and coordinate with 
the water unite and all other local authorities concerned before 
starting implementation and repairing any damages to such services 
these services and others. The expenses of such repairs will be 
charged against excavation prices. 

 Transferring the residual of the excavated materials and other 
debris to the places determined by the supervising engineer 
immediately and during excavation, and cleaning any pipes blocked 
as a result of the excavation works. Such expenses will be charged 
against the excavation prices. 

 The contractor shall excavate with the required dimension  and any 
increase in the width of the trenches of all types in all the sites 
(asphalt, pavement, concrete casting, etc.). The contractor shall do 
the work of repairs resulting from this work and all the required 
procedures and whatever costs. The Contractor will be 
compensated for such work and for whatever reasons. 

 
 

Article 2- Site preparation:  
 Removing soils and dirt from the back of the workplace, 

cleaning it  
 Provide and spread gravel of crushed hard limestone free of 

flaws and harmful substances with moisturizing and 
compaction.  

 The diameter of the largest grain does not exceed 5 cm and 
the percentage of fine materials does not exceed 15% 

 
 Backfilling with a layer of no more than 20 cm thickness of 

gemstone with well tamping and achieving a 95% 
compaction rate. 

Article 3 – Cyclopean concrete: 
 Execution of all concrete with stone works in accordance 

with the attached drawings. 
 The use of (sand and gravel) clean free of organic materials 

of high hardness and approved by the supervision engineer. 
 Watering of concrete elements cast at least twice a day 

according to the recommendations of the supervising 
engineer. 

 Concrete with stone 250kg/m3 
 The cement used is Portland cement, grade 42.5 Mpa. Newly 

made production is not more than 2 months. 
 To be imbedded with stones, maximum diameter not more 

than 10 cm with ratio of 1/3 stones, 2/3 concrete.  
 Forms are used if needed.   

 
Article 4 – reinforced concrete: 

 Concrete grade 350 kg/m3 

ᡧ صدور توجᘭه من   ᢕᣌب حᘭك ᡨᣂأعمال الᗷ امᘭل القᘘف) ق ᡫᣄالم
المهندس أن يردم هذه الخنادق المفتوحة وعᣢ نفقته الخاصة  

وعلᘭه ألا ᘌقوم بឝعادة فتحها ثانᘭة إلا ᗷعد أن ᘌكون مستعدا 
  للعمل فيها  

   معرفة المهندسᗷ ات تردمᗫᖁحال ظهور كهوف أثناء الحف ᢝ
ᡧᣚ

ف بناتج الحفر ᗷدون تحمᘭل المنظمة أي نفقات.  ᡫᣄالم  
   اتᗫᖁة المكشوفة أو ضمن الحفᘭحال مصادفة المتعهد للأقن ᢝ

ᡧᣚ
لᘘعض القساطل أو السكورة فعᣢ المتعهد إعلام المهندس  

ف ᗷذلك وأن ᘌعمل ᗷاسᙬشارته وتوجيهاته.  ᡫᣄالم  
   .ةᘭعᘭارا من مستوى سطح الأرض الطبᘘة اعتᗫᖁقاس عمق الحفᘌ  
   لما طلب᛿لزم وᘌ ة عند ماᗫᖁم جوانب الحفᘭالمتعهد تدع ᣢع

المهندس وذلك لحسن سᢕᣂ الأعمال والمحافظة عᣢ الاᙏشاءات  
  المجاورة خالᘭة من المᘭاه. 

   ة المنفذةᘭسلامة الاعمال الخدم ᣢالمتعهد المحافظة ع ᣢع
كهᗖᖁاء) وᗖالت سيق مع    – هاتف   –ᣅف صᢝᣑ  – ساᗷقا من (مᘭاه 

ᢝ هذا الامر قᘘل  
ᡧᣚ ةᘭة المعنᘭافة الجهات الرسم᛿اه وᘭوحدة الم

الᘘدء ᗷالتنفᘭذ مع اصلاح واعادة ما تعطل من هذه الخدمات  
ها إᣠ ما ᛿انت علᘭه ساᗷقا قᘘل   ᢕᣂوغ  ᣢذ وهذا محمل عᘭالتنف

  أسعار الحفᗫᖁات 
   ل الفائض من ناتج الحفرᘭات ترحᗫᖁسعر الحف ᣢمحمل ع

ف   ᡫᣄحددها المهندس المᘌ ᢝ ᡨᣎن الᜧالأما ᣠوالأنقاض الاخرى إ
  ᢝ ᡨᣎل المصارف الᗫᖂس وتع ᜻ف والᘭفورا وأثناء الحفر مع التنظ

  ᘻسᛞب بردمها. 
   ةᗫᖁعرض الحف ᢝ

ᡧᣚ ادةᗫة وأي زᗫᖁعاد الحفᗷاᗷ ام ᡧ ᡨᣂالمتعهد الال ᣢع
᛿ ᢝافة المواقع (زفتᘭة 

ᡧᣚ أنواعهاᗷ –ة  -ترتوارᘭتونᚏات بᘘغرزة   –ص -
مᘭمات الناتجة عن هذا   ᡨᣂعاتق المتعهد أعمال ال ᣢقع عᘌ (إلخ...

الإجراءات المطلᗖᖔة والتᜓالᘭف ومهما ᗷلغت لا   العمل و᛿افة
 ᘌعᣗ للمتعهد أي تعᗫᖔض لقاء هذا العمل ومهما ᛿انت الأسᘘاب 

  

تقدᘌم وفرش ᗷحص:  –2مادة   
   فهاᘭة والأوساخ مᜓان العمل وتنظᗖᖁإزالة الأت 
   ᢝᣒالقا ᣄالمك ᢝᣓلᝣحص من الحجر الᗷ م وفرشᘌتقد

طᘭب والدحل   ᡨᣂمن الشوائب والمواد الضارة مع ال ᢝᣠوالخا 
  ة عنᘘح ᢔᣂᜧد قطر اᗫᖂة المواد  5لا تᘘسᙏ سم ولا تتعدى

 % 25الناعمة  
   د عنᗫᖂة لا تᜧسماᚽ د    20الردمᘭشᜓل جᚽ سم مع الدحل

 %  95وتحقيق ᙏسᘘة رص  

  
 

  : البᚏتون المغموس –  3مادة 
    تون المغموس وفق المخططاتᚏذ جميع اعمال البᘭتنف

 المرفقة  
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 Reinforcement should be done according to the attached 
drawings and instructions of supervising engineer and should 
be rejected if it does not match the diameters and 
dimensions, or if it is old or rusty. 

 The gravel and sand used should be of good hardness and 
not contain impurities or dirt. 

 The cement used is Portland cement, grade 42.5 Mpa.  Newly 
made, production is not more than 2 months. 

 Contractor is not allowed to cast any quantity of concrete 
except after receiving the reinforcement and covering from 
and obtaining the approval of the supervising engineer. 

 The Contractor shall be watering the concrete three times a 
day for a period of ten days from the date of casting. The 
cost of this watering is charged against the concrete prices. 
And the Contractor may not claim any compensation and 
shall be liable for any poor implementation of the work. And 
the Supervising Engineer may request demolishing and 
removing the implemented works that comply with the 
requirements of the drawings, and at the Contractor's 
expense. 
 

Article 5 – Normal concrete for floors: 
 Execution of all normal concrete works in accordance with 

the attached drawings 
 The use of (sand and gravel) clean free of organic materials 

of high hardness and approved by the supervision engineer. 
 Watering of concrete elements is cast at least twice a day for 

one week according to the recommendations of the 
supervising engineer. 

 Concrete with stone 250 kg/m3 
 The cement used is Portland cement, grade 42.5 MPa. Newly 

made production is not more than 2 months. 
 with surface of concrete to be smoothed with cement and 

color at rate 2.5 kg/m2 using «Helicopter» Power Trowel and 
manual trowel and corrugation in a way decided by 
supervising engineer 

 
Article 6 –   wrought iron works: 

 The steel sections of the good quality profile thickness (2 mm 
for profile) ±10%, do not contain any damage or rust. With 
one layer of rust-resistant paint, gray colour and two layers 
of colorful oil paint to achieve what is mentioned in BOQ  

 The iron pieces must have regular surfaces and be free from 
granules, cracks, air voids and peeling, and when cutting on 
cold give a homogeneous section without tearing or breaking 
the metal and rejecting all the pieces that crack under the 
auger and which are felt or broken when bitten or cut, and 
the pieces are It is one of the best types of welded and 
drawn iron without cracks or defects 

 Iron pieces must be made of profiles, angles, planks, and 
plates in compliance with the designation specified for them 

  نظ إحضاراتاستخدامᘭ  ة وذاتᗫᖔة من المواد العضᘭفة خال
اف  ᡫᣃوافق عليها جهاز الاᗫة وᘭقساوة عال 

   اᘭالاقل يوم ᣢع ᡧ ᢕᣌة مرتᗖᖔة المصبᘭتونᚏالب ᣅة العناᘌسقا
ف  ᡫᣄات المهندس المᘭووفقا لتوص 

  تون المستعملᚏار البᘭ3كغͭم   250ع   
  ارᘭع بورتلاندي عᖔغا   42.5الاسمنت المستخدم من نᘭم  

 أشهر   2لا يتجاوز انتاجه  ᗷاسᜓال حدᘌث الانتاج 
  د قطرᗫᖂتون لا تᚏالب ᢝ

ᡧᣚ يتم غمس حجارة ᢔᣂᜧ10حجر عن  أ  
 بᚏتون  3ͭ 2و حجر   1ͭ 3سم وᗖ سᘘة 

   يتم استخدام القالب عند اللزوم 
 

   المسلح: البᚏتون  –  4مادة 
  ارᘭتون  عᚏ3كغͭم  350الب 
  سليح وفق المخططات المرفقةᙬب الᘭوتوجيهات يتم ترك  

ᢝ حال كونه غᢕᣂ مطابق  
ᡧᣚ سليحᙬرفض الᗫف و ᡫᣄالمهندس الم

 والاᗷعاد او كونه قدᘌم او صدئ للأقطار 
   دة القساوةᘭالمستخدم ج ᣕجب ان تكون الرمل والحᘌ

 ᢝ ᢔᣎة   ولا والتدرج الحᗖᖁتحوي شوائب أو أت 
  ارᘭع بورتلاندي عᖔغا   42.5الاسمنت المستخدم من نᘭم  

 أشهر  2لا يتجاوز انتاجه  ᗷاسᜓال حدᘌث الانتاج 
   عد استلامᗷ تون الاᚏة من البᘭم᛿ ةᘌصب أᗷ سمح للمتعهدᛒ لا

الᙬسليح وال᜻وفراج منه وحصوله عᣢ موافقة المهندس  
ف.  ᡫᣄالم 

   
᠍
ᘌᜓلف المتعهد ᚽسقاᘌة البᚏتون ᗷمعدل ثلاث مرات يومᘭا

 من تارᗫــــخ الصب وتعت᛿ ᢔᣂلفة  
᠍
ة اᘌام اعتᘘارا ᡫᣄولمدة ع

السقاᘌة هذه محملة عᣢ اسعار البᚏتون ولا ᘌحق للمتعهد  
المطالᘘة ᗷأᘌة تعᗫᖔض عنها وᗫعتᢔᣂ المتعهد مسؤوᢻً عن اي  

ف الطلب الᘭه   للأعمالسوء تنفᘭذ   ᡫᣄحق للمهندس المᗫو
  ᢝ

ᡧᣚ شᜓل مغاير لما هو واردᚽ هدم وازالة الأعمال المنفذة
 . المخططات واعادة تنفᘭذها عᣢ نفقته

 
 

  : للأرضᘭاتالعادي  البᚏتون  –  5مادة 
   تونᚏذ جميع اعمال البᘭوفق المخططات   العادي تنف

 المرفقة  
  ة وذات   إحضاراتاستخدامᗫᖔة من المواد العضᘭفة خالᘭنظ

اف  ᡫᣃوافق عليها جهاز الاᗫة وᘭقساوة عال 
  اᘭيوم ᡧ ᢕᣌة مرتᗖᖔة المصبᘭتونᚏالب ᣅة العناᘌع  سقاᖔولمدة اسب

ف عᣢ الاقل   ᡫᣄات المهندس المᘭووفقا لتوص 
  تون المستعملᚏار البᘭ3كغͭم   250ع   
  ارᘭع بورتلاندي عᖔغا   42.5الاسمنت المستخدم من نᘭم  

 أشهر   ᗷ2اسᜓال حدᘌث الانتاج لا يتجاوز انتاجه 
  تون صيتمᚏالإسمنتقل وجه البᗷ  معدلᗖاغ وᘘكغ    2.5  والص

وᗖاستخدام مروحة الصقل والᘭد العاملة والتقطيع   2م ͭ 
ف ᚽشᜓل ᘌحدده المهندس ᡫᣄالم   

 
 

:  المنجور أعمال   : – 6مادة  ᢝ
ᡧᣍالمعد  
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in the architectural conditions and details in terms of 
proportions and shape. 

 galvanized mesh 3.5-4mm 
 And thermally sprayed sheet 
 The welding rods and pieces to be welded must be 

completely dry during work and not engage in welding work 
in rain, wind, and frost. 

 The welding shall be carried out with precision and care and 
with the shapes and thicknesses required by the working 
position, provided that the welding fills the entire space 
prepared for it, along the length and depth of the adhesive 
on a regular basis. 

 Welding must ensure complete bonding between the 
interlocking pieces so that it performs its function as if it 
were one piece. Therefore, precautions must be taken to 
avoid defects in welding. 

 All welds should be abrasive blasted and flattened with 
adjacent surfaces to be smooth and make sure to remove the 
slag layer before painting the primer.  

 The sections are weighed before installation and welding and 
painting directly on site. 

 The profile should be cleaned well of dirt, dust, oil, and 
carbon before painting. 

 The profile is sprayed with a layer of rust-proof paint and two 
layers of oil-based colorful paint. 

 
Article 7 –  Building of cement blocks: 

 The cement specifications shall be in conformity with the 
specifications of the cement used in the concrete works. A 
horizontal terrace is made for the wall, so that it will be the 
basis for the cement blocks of wall. 

 The block should be of a good type with dimensions (15 x 20 
x 40 cm, half full, meeting the technical specifications. The 
required fracture strength should not be less than 35 kg / 
cm2 calculated on the net area of the block. The number of 
blocks constructed from a cement bag should not exceed 40 
blocks. 

 Block surfaces should be flat with angles straight and wicking 
free. It must have been a week since it was made.  

 Cement content of the blocks should be 300 kg/m3. 
 The blocks are placed on the mortar layer and stacked well in 

a way that makes the mortar repel from the side and fills the 
spaces well. The mortar face level should be less than the 
level of the block face to ensure the consistency of the 
mortar on it later with grout. 

 The mortar thickness should be about 15 mm in all sides. 
 The building of the block must be in the correct horizontal 

corners and the sides of the wall should be vertical without 
protrusion or bump exceeding 3 mm. 

   دة، منᘭة جᘭجب أن تكون من نوعᘌ دᘌمقاطع الحد
وفاᘌل ذو السماᜧة المناسᘘة  ᢔᣂل مم2( الᘌوفا ᢔᣂلا   . %10) ±  لل

ر أو صدأ، مع  ᡧᣅ قة من الدهان المقاوم للصدأ  تحوي ايᘘط
  ᢝ

ᡧᣕمن الدهانو لون ف ᡧ ᢕᣌقتᘘط  ᢝ
ᡨᣍاᗫᖂهو   لما   الملون للوصولال

ᢝ جدول الᝣمᘭات  
ᡧᣚ موضح 

   ح منتظمة وأنᖔة ذات سطᘌدᘌجب أن تكون القطع الحدᘌ
تكون خالᘭة من العروق والحبᘘᚏات والشقوق والفراغات  
الهوائᘭة والقᡫᣄ وأن تعᢝᣗ عند قطعها عᣢ الᘘارد مقطعا  
متجاᙏسا ᗷدون تمزق المعدن أو انكساره وترفض جميع  

ᢝ ت شعر أو تنكᣄ عند   ᡨᣎت شق تحت المثقب وال ᢝ ᡨᣎالقطع ال
قطعها وتكون القطع من أحسن أنواع الحدᘌد  طعجها أو  

 المسحوب والقاᗷلة للحام ᗷدون شقوق أو عيوب  
 د منᘌجب أن تكون قطع الحدᘌ لᘭسط   بروفᛞا ومᘌزوا

وط   ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣚ ة المحددة لهاᘭسمᙬقة للᗷوصفائح مطا

 والتفاصᘭل من حᘭث الأقᛳسة والشᜓل 
  د مغلفن زهرᘌك حدᘘمم 4-3.5الش 
  خ حراريᖔخᘘو صاج م  
   ان اللحام والقطع المطلوب لحامها جافةᘘجب أن تكون قضᘌ

 أثناء العمل ولا تمارس أعمال اللحام تحت المطر  
᠍
تماما

 والᗫᖁاح والصقيع 
  الأشᜓالᗖة وᘌدقة وعناᗷ ذ اللحامᘭجري تنفᘌ جب أنᘌ

ᢝ تتطلبها وضعᘭة العمل عᣢ أن ᘌملأ اللحام  ᡨᣎات الᝏوالسما
سائر الفراغ المعد له، وعᣢ طول اللصاق وعمقه و᚛شᜓل  

 منتظم 
   القطع المتلاحمة ᡧ ᢕᣌب 

᠍
 تاما

᠍
ᘌجب أن يؤمن اللحام تراᗷطا

ᗷحᘭث تؤدي وظᘭفتها و᛿أنها قطعة واحدة ولذلك ᘌجب  
ᢝ اللحام 

ᡧᣚ اطات اللازمة لتفادي العيوبᘭاتخاذ الاحت 
   حᖔتها مع السطᗫᖔسᘻتتم صنفرة (جلخ) جميع اللحامات و

  الخᘘثوالتأᜧد من إزالة طᘘقة  المجاورة ᗷحᘭث تكون ملساء 
 قᘘل دهان الاساس  

  بᘭك ᡨᣂل الᘘالموقع  الدهان و  واللحاميتم وزن المقاطع ق ᢝ
ᡧᣚ

ة   ᡫᣃاᘘم 
  شᜓلᚽ لᘭوف ᢔᣂف الᘭحب تنظᘌد منᘭة   جᗖᖁالاوساخ والات

 قᘘل الدهان والᗫᖂوت والᗖᖁ᜻ون 
  

  قة من الأساس المقاوم للصدأ  يتمᘘطᗷ دهان المقاطع
 ᢝ
ᡨᣍاᗫᖂمن الدهان ال ᡧ ᢕᣌقتᘘالملون  وط 

 
ᢝ  بناء –  7مادة 

ᡨᣎلوك اسمنᗷ : 
   قة لمواصفاتᗷجب أن تكون مواصفات الإسمنت مطاᘌ

ᢝ أعمال البᚏتون وᗖحᘭث يتم عمل  
ᡧᣚ الإسمنت المستعمل

مصطᘘة افقᘭة لها ᗷحᘭث تكون أساسا للᘘلوك اعلاها وᗖعد  
ᡧ الأحجار ᢕᣌل بᘭالانتهاء من البناء يتم التكح 

 ) عادᗷأᗷ دᘭع الجᖔكون من النᘌ جب أنᘌ لوكᘘ20×   15إن ال    ×
، محقق للمواصفات الفنᘭة    40 ᡽ᣢسم، النصف ممت

  35القᘭاسᘭة. مقاومة الᣄ᜻ المطلᗖᖔة ᘌجب ألا تقل عن  
محسᗖᖔة عᣢ المساحة الصافᘭة للᘘلوكة. ᘌجب ألا    2كغͭسم  
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 watering the walls to keep them wet within a week after 
building. 

 Quantities is measured in square meter and price includes all 
the expenses of materials, labor, tools used, transportation, 
and all needed to complete works correctly.  

 
 
Article 8 – - Interior plastering works: 

 The internal plastering shall be composed of three layers; a 
scratch coat, a brown coat (coarse mortar) and a white or 
black coat (fine mortar). 

 Before starting cement works, all unstable parts such as 
wood or steel parts, or any other materials resulted from 
concrete pouring, are removed. Also, water the surface well 
with sufficient amount of water before plastering. 

 Cement content in the scratch coat must be 1/3 of the 
mortar volume (one cement volume to three volumes of 
sand) cement content of 400 kg / m3. The mortar must be 
firmly sprayed to the surfaces by means of a trowel or a 
broom (brush) to cover all of the surface. It is required to use 
the metal board to ensure the two-way tropical. This layer is 
left to dry over a period of two or three days with 
appropriate watering during this period. 

 The coarse mortar shall be with cement content of 350 kg / 
m3. This mortar shall be applied to the surfaces with a 
trowel. The face of the coarse mortar shall be leveled after 
elapsing of some time. 

 The coarse mortar is left for an appropriate time to harden it 
with continuous watering. It is taken into consideration that 
the thickness of the coarse mortar is not less than one 
centimeter. 

 As for the fine mortar, 350 kg / m3 cement content should be 
used (350 kg of cement per cubic meter of fine sand). Polish 
this face well and scrub with felt, then the sponge and then 
the soft broom until it becomes completely smooth. 

 It should be avoided to spray cement over the surface of the 
fine mortar during the smoothing. The final thickness of the 
surface is about 5 mm. 

 Watering the fine mortar continuously for one week, in a 
manner that ensures its wet condition throughout this 
period. 

 The thickness of the three plaster layers should be no less 
than 12 mm and not more than 25 mm. The surfaces of the 
plaster should be flat with straight lines, horizontal or vertical 
properly. And that the difference between the mortar 
surface and the surface of a standard board (three meters) 
does not exceed two mm in any position of the board. 

 As for the Reinforcement cement plaster, it is fine mortar 
and coarse mortar with the addition of reinforcing nets, and 

  40  تᗫᖂد عدد الᘘلو᛿ات المصنعة من ᛿ل كᛳس اسمنت عن
 ᗷلوكه 

  
   ةᘭاها قائمة وخالᘌة وزواᗫᖔلوك مستᘘجب أن تكون أسطح الᘌ

  من الفتل. وᗫجب أن ᘌكون قد انقᡧᣕ اسبᖔع عᣢ صنعها 
  ͭ ا رᘭمونة من عᗷ لوكᘘأحجار ال ᡧᣎ3كغ ͭم  300تب 
   جعلᘌ شᜓلᚽ داᘭقة المونة وترص جᘘط ᣢات ع᛿لوᘘتوضع ال

ᢝ وتملأ الفواصل جᘭدا وᡨᣂᗫ ك   ᢔᣎالفاصل الجان ᢝ
ᡧᣚ المونة تنفر

ᡧ تماسك   ᢕᣌلوك لتأمᘘوجه المونة داخلا عن مستوى وجه ال
 مع التكحᘭل   ورقة الإسمنت علᘭه فᘭما ᗷعد 

   حدو د ᢝ
ᡧᣚ ة المونةᜧافة الجوانب   15تكون سما᛿ مم من 

   جبᗫحة وᘭة صحᘭك أفقᘭمدامᗷ لوكᘘكون بناء الᘌ جب أنᘌ
ᡧ دون بروز أو نتوء يتجاوز ͭ   ᢕᣌكون وجها الجدار شاقوليᘌ 3أن  

  .مم
  عد بنائهاᗷ عᖔلولة خلال أسبᘘقائها مᗷالماء لإᗷ ترش الجدران 
   افة᛿ شملᛒ ــع   والسعرᗖᖁالم ᡨᣂالمᗷ اتᘭمᝣيتم حساب ال

تᜓالᘭف المواد والأشخاص والأدوات المستخدمة والنقلᘭات  
 و᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᚽشᜓل صحيح 

  
  

 
  أعمال الزرᗫقة الداخلᘭة:  –  8مادة 
   ة مؤلفة من رشةᘭة الداخلᘭᙬقة الأسمنᗫجب أن تكون الزرᘌ

او   مسمار ووجه ᗷطانة (خشنة) ووجه ظهارة بឝسمنت أبᘭض
 مع صᘘاغ (ناعمة)  اسود 

   ᢕᣂة تزال جميع الأجزاء غᘭᙬقة الأسمنᗫأعمال الزر ᢝ
ᡧᣚ دءᘘل الᘘق

ها من المواد المختلفة   ᢕᣂالثابتة أو قطع الخشب أو الفولاذ وغ
عن البناء أو ناتجة عن صب البᚏتون. ترش السطᖔح ᗷالماء  

ة ᗷالزرᗫقة بوقت ᛿اف.  ᡫᣃاᘘل المᘘر قᗫᖂالغ 
   ͭ ا رᘭجب تكون من عᘌ مونة الرمل والإسمنتᗷ رشة المسمار

1  ᣠ3إ   ᣢثلا ث حجوم رمل ع ᣠأي حجم واحد أسمنت إ ͭ
. ᘌجب أن تكون المونة رخوة  3كغͭم  400الا تقل عن عᘭار  

ترش عᣢ السطᖔح ᗷقوة بواسطة المسطᗫᖁن أو  
ط   ᡨᣂشᛒ .سائر السطح ᣗتغ ᡨᣎالمقشة(الفرشخانة) ح

.  استخدام القدة الم ᡧ ᢕᣌالاتجاهᗷ ةᘭة لضمان الاستوائᘭعدن
ᡧ أو ثلاثة مع   ᢕᣌتجف خلال مدة يوم ᢝᣟقة لᘘك هذه الط ᡨᣂت

  رشها ᗷالماء خلال هذه المدة. 
  ارᘭطانة من عᘘجب أن تكون مونة الᘌ350    وتمد    3كغͭم

هذه المونة عᣢ السطو ح ᗷالمسطᗫᖁن. ᛒسوى وجه الᘘطانة  
ة عᣢ مدها.  ᡨᣂعد انقضاء فᗷ 

   لتصلبها مع الرش ᢝ
ᡧᣚاᝣعد مدة من الوقت الᗷ طانةᘘك ال ᡨᣂت

ᡧ الاعتᘘار ألا تنقص سماᜧة   ᢕᣌعᗷ الماء. يؤخذᗷ المتواصل
 الᘘطانة عن س تᘭمᡨᣂ واحد. 

  
   ارᘭة للظهارة (الناعمة) فتكون مؤلفة من مونة عᘘال سᗷ أما

كغ من الأسمنت لᝣل مᡨᣂ مكعب من    350(  3كغͭم    350
الرمل الناعم). ᘌصقل هذا الوجه جᘭدا وᗫفر ك ᗷاللᘘاد، ثم  

 الاسفنجة، ثم المك سة الناعمة حᘌ ᡨᣎصبح ناعما تماما 
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epoxy paint caliber 400 kg / m3 with the work of a scratch 
coat 400 kg / m3.  
The old plaster must be removed, peeled, and the iron bars 
cleaned before plastering, and insulating and adhesive 
materials must be added.  

 Quantities is measured in square meter and price includes all 
the expenses of materials, labor, tools used, transportation, 
and all needed to complete works correctly.  

 
Article 9 – Exterior plastering and Tyrolean work: 

 The outer plaster is carried out on the same terms as the 
internal plaster. 

 The spraying of the finish coat (Tyrolean) is carried out using 
Nebek sand and white cement, so the mixture should be with 
cement content of 400 kg / m3.  

 The color is according to the opinion of the supervising 
engineer. 

 With scratching and painting and corrugation and color and 
drawings 

 The spraying process is carried out by the spray machine, so 
that it is complete and homogeneous, and with enough 
times. 

 spraying is done in two layers minimum until full cover.  
 work includes removal and cleaning of old Tyrolean and 

blaster. 
 Quantities are measured in square meter and price includes 

all the expenses of materials, labor, tools used, 
transportation, and all needed to complete works correctly.  

 
Article 10 – Ceramic works for walls and floors: 

 The ceramic tiles used should be flat and smooth of high 
quality according to the classification accepted in the 
industry. Paint and color are chosen based on the opinion of 
the supervisory body. 

 The ceramics shall be installed with a mortar of 350 kg / m3 
of cement content. After installation, the ceramics should be 
completely flat, and the spaces should be straight (open 
ceramics) and parallel without any deviation. 

 All broken tiles or damaged shall be excluded. 
 After finishing the work, the thinnest mortar shall be applied 

on the floors with pure cement to fill the spaces. The cement 
shall be allowed to dry then remaining cement shall be 
removed from the surface.  

 A mortar layer is applied under the ceramic tiles with 
thickness of not less than 2.5 cm. 

 The ceramic shall be immersed in water one day before 
work, at least. 

   مᘭجب تجنب رش الإسمنت فوق وجه الظهارة أثناء التنعᗫو
 ͭ  ᢝᣠة الظهارة حواᜧ5وتكون سما . ᡨᣂمᘭمل ͭ 

 
   صورة مستمرة لمدةᗷ الماءᗷ رش وجه الظهارة ᣢيثابر ع

ᢝ حالة رطᘘة طᘭلة هذه   أسبᖔع ᚽشᜓل يؤمن دوام
ᡧᣚ وجودها

 المدة. 
 

  قات الثلاثة عنᘘقة للطᗫة الزرᜧجب ألا تقل سماᘌ12   ᡨᣂمᘭمل
. ᘌجب أن تكون سطᖔح الزرᗫقة   25ولا تᗫᖂد عن   ᡨᣂمᘭمل

مستᗫᖔة والخطوط مستقᘭمة أفقᘭة أو شاقولᘭه ᚽشᜓل  
ᡧ وجه قدة   ᢕᣌᗖسطح الورقة و ᡧ ᢕᣌصحيح. وألا يتجاوز الفرق ب
ᢝ أᘌة وضعᘭة للقدة. 

ᡧᣚ نᗫ ᡨᣂمᘭحة طولها ثلاثة أمتار الملᘭصح 
  قةᗫةاما الزرᘭمᘭم ᡨᣂة الᘭᙬتكون ناعمة وخشنة مع    الاسمن

  3كغͭم  400الزرᗫقة و دهان الإيبوكᢝᣓ   عᘭار شᘘك اضافة 
   3كغ ͭم  400  مسمار عᘭار مع عمل رشة 

 
  اخᘭف اسᘭها وتنظ ᢕᣂمة وتقشᘌقة القدᗫجب ازالة الزرᘌ  دᘌالحد

قᘘل عمل الزرᗫقة وᗫجب اضافة مواد عازلة    الصدأ  من
  ولاصقة وحقن الشقوق ᗷمواد خاصة 

 
   افة᛿ شملᛒ ــع   والسعرᗖᖁالم ᡨᣂالمᗷ اتᘭمᝣيتم حساب ال

تᜓالᘭف المواد والأشخاص والأدوات المستخدمة والنقلᘭات  
  و᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᚽشᜓل صحيح 

 
ولᘭة:  –  9مادة  ᢕᣂة والرشة التᘭقة الخارجᗫأعمال الزر 
 قة تنفذᗫة  الزرᘭوط بنفس الخارج ᡫᣃ قةᗫة  الزرᘭالداخل 
 ة ا  الرشة تنفذᘭول ᢕᣂاستخدام لتᗷ الرمل  ᢝᣞᘘماثله ما  أو النᘌ 

 3م/ كغ400 الخلطة عᘭار ᘌكون  ᗷحᘭث الأبᘭض والاسمنت
 غة لونᘘكون الصᘌ ف المهندس راي حسب ᡫᣄالم. 

  
 ن و الرسومات  والتقطيع  ودهانها  الجوانب حف معᗫᖔوالتل 
  ة تتمᘭينة  بواسطة الرش عملᜧث الرش ماᘭحᗖتكون و 

 .᛿افᘭة أوجه وᗖعدد  ومتجاᙏسة متᜓاملة
 

  .املةᝣة الᘭالتغط ᡨᣎالأقل وح ᣢع ᡧ ᢕᣌوجه ᣢيتم الرش ع 
  .مةᘌة القدᘭول ᢕᣂف الرشة التᘭيتضمن العمل إزالة وتنظ 

 
  ات حساب  يتمᘭمᝣال  ᡨᣂالمᗷ ــعᗖᖁشمل والسعر    المᛒ  افة᛿ 

 والنقلᘭات المستخدمة  والأدوات والأشخاص المواد تᜓالᘭف
 صحيح  ᚽشᜓل العمل لإتمام ᘌلزم ما  و᛿ل

 
 

 
 

امᘭك أرضᘭات وجدران:   أعمال –  10مادة  ᢕᣂس  
   ك المستخدم مستوي وناعم الوجهᘭام ᢕᣂكون السᘌ جب أنᘌ

ᢝ   من النخب الأول حسب التص ᘭف المتعارف 
ᡧᣚ هᘭعل



Lot 2 - Rehabilitation of water stations 

 The applying of thinnest mortar shall be done technically 
using a white cement that will be cleaned later.  

 Ceramic shall be watered for three days. 
 A doorstep shall be installed to all doors using a stone 3 cm 

thick. Dimensions shall be compatible with the width of the 
door. 

 Quantities is measured in square meter and price includes all 
the expenses of materials, labor, tools used, transportation, 

and all needed to complete works correctly.  
 

Article 11   – Insulation works:  
 The floors must be thoroughly cleaned of dust, dirt, and 

deposited lime before carrying out the isolation process. 
 Insulation is done by treating the surfaces with cement at a 

rate of 2.5 kg / m2. 
 The cement used is of the Portland type, 42.5 MPa, of recent 

production, and its production does not exceed 2 months. 
 An epoxy or poly-bond insulating material is added at a rate 

of 1 kg / 15 kg cement.  
 Any cracks shall be treated with cement mortar as directed 

by the supervising engineer. 
 Surfaces shall be painted on 3 faces until complete sealing of 

concrete surfaces is obtained. 
 Surfaces should be moistened after insulation for at least for 

7days.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

وᗫتم اختᘭار الرسم واللون ᗷالاعتماد عᣢ رأي جهاز   الصناعة
اف ᡫᣃالإ.  

  ارᘭمونة من عᗷ كᘭام ᢕᣂركب السᗫأسمنت  3كغͭم   350و
كᘭب مستᗫᖔا تماما   ᡨᣂعد الᗷ كᘭام ᢕᣂكون السᘌ جب أنᗫو

امᘭك مفتح) ومتوازᗫة ᗷدون أي   ᢕᣂمة (سᘭواللصاقات مستق
 .انحراف

 عد جميع الألواح المكسورة أو المنقورةᘘᙬسᘻ. 
   ات بواسطة الإسمنتᘭعد انتهاء الأعمال تروب الأرضᗷ

  ᣢمن الإسمنت ع ᡨᣛᘘعد إملاء اللصاقات يزال ما تᗖو ᢝ
ᡧᣚالصا

امᘭك ᢕᣂوجه الس  
   ة لا تقلᜧسماᚽ كᘭام ᢕᣂة تحت السᘭᙬقة اسمنᘘط ᢕᣂيتم توف

 سم  2.5عن  
   ᣢل يوم واحد من العمل عᘘالماء قᗷ كᘭام ᢕᣂيتم غمر الس

 الأقل  
   ضᘭاستخدام الاسمنت الأبᗷ ᢝ ᡧᣎشᜓل فᚽ بᗫو ᡨᣂة الᘭتتم عمل

 وᗖعد ذلك يتم تنظᘭفه  
  امᘌك لمدة ثلاث أᘭام ᢕᣂة السᘌتتم سقا 
  ةᜧسماᚽ ᢝᣢافة الأبواب من الحجر المجᝣة لᘘسم  3أضافة عت

 وᗖأᗷعاد متوافقة مع عرض الᘘاب. 
   افة᛿ شملᛒ ــع   والسعرᗖᖁالم ᡨᣂالمᗷ اتᘭمᝣيتم حساب ال

تᜓالᘭف المواد والأشخاص والأدوات المستخدمة والنقلᘭات  
 و᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᚽشᜓل صحيح 

 
    أعمال العزل :  –  11مادة 
  فᘭنظᙬام بᘭجب القᘌشᜓل    الأسطحᚽ ة والاوساخᗖᖁمن الات

  جᘭد قᘘل القᘭام ᗷعملᘭة العزل  
  معدلᗷ الأسمنتᗷ معالجة الاسطحᗷ 2كغͭم   2.5يتم العزل    
  ارᘭع بورتلاندي عᖔغا    42.5الاسمنت المستخدم من نᘭم

 أشهر   ᗷ 2اسᜓال حدᘌث الانتاج لا يتجاوز انتاجه
  معدلᗷ بوند ᢝᣠأو بو ᢝᣓكغͭ    1يتم أضافة مادة عازلة ايبوك

  كغ اسمنت   15
   ة وحسبᘭᙬالمونة الاسمنᗷ شققاتᘻ تتم معالجة أي

ف   ᡫᣄتوجيهات المهندس الم  
   ᣢم   3يتم دهان الاسطح عᘭتكت ᣢالحصول ع ᡨᣎأوجه وح

  ᛿امل للأسطح البᚏتونᘭة  
   د لمدةᘭشᜓل جᚽ عد العزلᗷ ب الاسطحᘭجب ترطᘌ7   امᘌأ

 عᣢ الأقل  

 
 


